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Havoline®Global Multi-Vehicle ATF 
- Recommended for use in / Recomendado para uso en / Recommandé pour une utilisation avec : Allison C-4 / BMW LT 71141, LA2634, 

7045-E, ETL-8072B / GM DEXRON®-II, DEXRON®-III, DEXRON®-VI / Honda-Acura DW-1, ATF-Z1 (except CVTs) / Hyundai-Kia SP-II, 
SP-III, SP-IV/SPH-IV / Jaguar Land Rover 02JDE 26444, LR023288 / Mercedes MB 236.5/6/7/8/9/10/11, NAG-1 / Nissan-Infiniti Matic D, 
Matic J, Matic K, Matic S / Mitsubishi Diamond SP-II, ATF-J3, SP-III / Subaru ATF HP / Toyota-Lexus Type T, Type T-III, Type T-IV, 
Type WS / Volvo 1161521, 1161540/1161640, 97340, 97341 / VW-Audi TL 52162, TL 52533, ZF 5HP (18 FL, 30) 

 
- See Product Data Sheet or www.chevronlubricants.com and SDS for additional information. 
- Para información adicional, consulte la Hoja de Información de Producto o consulte el sitio www.chevronlubricants.com y SDS. 
- Consultez la fiche sur les données du produit ou www.chevronlubricants.com et la fiche signalétique pour plus de détails. 

AUTOMATIC TRANSMISSION FLUID / LÍQUIDO PARA TRANSMISIONES AUTOMÁTICAS / FLUIDE POUR TRANSMISSIONS AUTOMATIQUES 

GHS_BULK_TD_QR_11/19 

Sold by Chevron Products Company, a division of Chevron U.S.A. Inc., San Ramon, CA 94583  
 

U.S. Exports to Mexico: Importado por: Productos Chevron México S de RL de CV. Oriente 171 No. 401 
San Juan de Aragón Ampliación. Gustavo A Madero, Ciudad de México. CP 07470 RFC: PCM890601UH9 
 

Canada: imported by / importé par : Chevron Canada Limited / Chevron Canada Ltée 
Calgary, AB T2P 3L5 
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PC: 226537 

PK: 990 
FD: 
BN: 

MADE IN U.S.A. / HECHO EN E.U.A. / FABRIQUÉ AUX É.U. 

FLAMMABILITY

REACTIVITYHEALTH

SPECIFIC HAZARD

NFPA
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1 
0 0 

 

 HEALTH AND SAFETY INFORMATION 
 Toxic to aquatic life with long lasting effects. 
- Keep out of reach of children. Do not pollute. Do not 

dispose of used oil in the sewer. High-Pressure 
Equipment: Injection under the skin may result in serious 
injury. Seek medical attention at once. Leaks/ruptures in 
high-pressure systems can create a fire hazard. Do not 
use near flames, sparks, or hot surfaces. Do not use 
pressure to empty container or it may rupture with 
explosive force. Empty containers should be completely 
drained, properly closed, and disposed of properly. 
Recycle used oil and container. Dispose of 
contents/container in accordance with applicable local / 
regional / national / international regulations. Avoid 
release to the environment. Collect spillage. 

- N.J.R-T-K: Petroleum Oil (Automatic transmission fluid) 
- EMERGENCY PHONE NUMBERS: 
 1 (800) 231-0623, 1 (510) 231-0623 

 INFORMACIÓN DE SALUD Y DE SEGURIDAD 
 Tóxico para la vida acuática con efectos de larga 

duración. 
- Mantener fuera del alcance de los niños. No contamine. 

No tire el aceite usado en la alcantarilla. La inyección 
bajo la piel puede resultar en lesiones graves. Busque 
atención médica de inmediato. Las fugas y roturas en 
sistemas de alta presión pueden crear un peligro de 
incendio. No se utilice cerca de llamas, chispas, o 
superficies calientes. No use presión para vaciar el 
recipiente o se puede romper con fuerza explosiva. Los 
recipientes vacíos se deben vaciar completamente, 
cerrar adecuadamente y desecharlos adecuadamente. 
Recicle el aceite usado y el recipiente. Eliminar el 
contenido / recipiente de acuerdo con los reglamentos 
municipales / regionales / nacionales / internacionales 
que correspondan. No dispersar en el medio ambiente. 
Recoger los vertidos. 

- N.J.R-T-K: Aceite de Petróleo (Líquido de transmisión 
automática) 

- NÚMERO DE TELÉFONO DE EMERGENCIA: 
 001-510-231-0623 

 L'INFORMATION DE SALUBRITÉ ET DE SÛRETÉ 
 Toxique pour les organismes aquatiques, entraîne des 

effets néfastes à long terme. 
- Tenir hors de portée des enfants. Ne pas polluer. Ne pas 

éliminer l'huile usagée dans les égouts. L'injection sous la 
peau peut entraîner des lésions graves. Obtenir des soins 
médicaux sans délai. Les fuites/ruptures dans les circuits 
haute pression peuvent créer un danger d'incendie. Ne 
pas utiliser à proximité de flammes, étincelles ou surfaces 
chaudes. Ne pas utiliser de pression pour vider le 
contenant car il pourrait se rompre avec une force 
explosive. Les récipients vides doivent être complètement 
drainés, correctement fermés et éliminés conformément 
à la réglementation. Rapporter l'huile usagée et le 
contenant à un centre de récupération. Éliminer le 
contenu / récipient en accord avec les règlements locaux 
/ régionaux / nationaux / internationaux applicables. 
Éviter le rejet dans l’environnement. Recueillir le produit 
répandu. 

- N.J.R-T-K: Huile Minérale (Huile à transmission 
automatique) 

- NUMÉRO EN CAS D’URGENCE: 
 1 (800) 231-0623, 1 (510) 231-0623 
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